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ÖNSÖZ

Din milletlerin hayatına yön veren en büyük unsurdur. Türk milleti bin yılı aş-
kın bir süredir İslâm dini ile hayatına yön vermekte, kültür ve medeniyetini buna 
göre şekillendirmektedir. Arap Yarımadası’nda ortaya çıkan İslâm dini önce İran 
coğrafyasına daha sonra ise Türk coğrafyasına ulaşmış; Türk milletinin hayatının 
her alanını etkilemiş ve kültürüne yön vermiştir. Kültürün en mühim unsurla-
rından olan edebiyat dolaylı olarak İslâm inancının çizgisinde yeni ve zengin bir 
muhtevayla genişleyerek yoluna devam etmiştir. Türk milletinin en büyük kültür 
hazinesi olan edebiyat, yeni inanç sisteminin unsurlarını bünyesine almış ve de-
ğişim göstermiştir. İslâmiyet ile beraber yeni konular ve yeni biçimler Türk edebi-
yatını şekillendirmiştir.

İslâm dini Türklerin özünde barındırdığı, fıtratında yaşattığı her şeye yeni bir 
yön vermiştir. Türklerdeki cihan hâkimiyeti anlayışı, İslâmiyet’teki cihad ve gaza 
anlayışıyla yeni bir şekil almış; Türklerdeki “alp” tipi İslâmiyetle birlikte “alperen” 
ve “gazi” tipine dönüşmüştür. Benzer şekilde İslâm öncesi dönemden beri süre 
gelen destan geleneği, meydana gelen dinî değişimin de katkısıyla sözlü kültür-
den yazılı kültüre intikal etmiş; İslâmî muhtevayla zenginleşmiş ve zamanla yeni 
edebî tür ve biçimler vasıtasıyla ifade edilir olmuştur. Destânî nitelikler taşıyan 
hadiselerin anlatım zemini bulduğu nazım biçimi, İslâmî edebiyatta çoğunlukla 
mesnevî olmuştur. Sözü edilen nitelikler bakımından mesnevî şeklinde kaleme 
alınan edebî türler arasında gazavât-nâme türü eserler özellikle önemlidir. Türk 
edebiyatında 15. yüzyıldan itibaren ortaya çıkan gazavât-nâmeler zamanla olgun-
laşmış, nitelik ve içerik açısından büyük bir ilerleme göstermiştir. Bizim çalışma-
mızın temelini teşkil eden eser de, mesnevî nazım biçiminde ve gazavât-nâme 
türünde yazılmış bir eserdir.

 Uzun bir araştırma neticesinde üzerinde çalışmaya karar verdiğimiz bu eser, 
İslâmî edebiyat döneminde kaleme alınan ve daha önce metni yeni harflerle neş-
redilmemiş bulunan, 17. yüzyıl şairlerinden Tulû‘î’ye ait Paşa-nâme isimli mes-
nevîdir. Değerli hocam Prof. Dr. Bilal Kemikli’nin tavsiyesiyle haberdar olduğum 
Paşa-nâme’de bahsedilen olayların büyük oranda Rumeli bölgesinde, yani doğdu-
ğum ve yaşadığım coğrafyada geçiyor olması bu eseri tez olarak çalışmaya tered-
dütsüz karar vermemde etkili oldu. Konunun tespitinden sonra eserin nüshaları-
na ulaşmaya çalıştık. Yaptığımız araştırmada, eserin Türkiye’deki kütüphanelerde 
bulunmadığını, mevcut tek yazma nüshasının İngiltere British Museum’da bu-
lunduğunu tespit ettik. British Museum ile yaptığımız yazışma sonucunda eserin 
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mikrofilmlerine ulaştık, metnin doktora düzeyinde bir çalışmaya konu olabilece-
ğinden emin olduktan sonra eser üzerinde çalışmaya başladık.

Bizim bu çalışmadaki birinci amacımız, Tulû‘î’nin Paşa-nâme isimli eserinin 
transkripsiyon yöntemiyle Latin harflerine çevirisidir. Şair Tulû‘î’nin kaleme aldı-
ğı Paşa-nâme, IV. Murad’ın vezirlerinden Kenan Paşa’nın Balkanlar ve Karadeniz 
coğrafyasında devlet düzenini tesis için eşkıya ve isyancılarla yaptığı mücadeleyi 
anlatır. Tulû‘î, tarihî vakaları mesnevî nazım biçimi ile ve sanatkârane bir üslup 
ile kaleme almış ve günümüze edebî kıymeti haiz önemli bir kaynak bırakmıştır. 
Paşa-nâme’nin Latin harflerine aktarılmasının yanında eser ve şair üzerinde de 
inceleme yaptığımız bu çalışma giriş ve üç bölümden müteşekkildir.

Giriş bölümünde şairin yaşadığı 17. yüzyılın siyasî ve sosyo-kültürel ortamı 
irdelenerek şairin siyasî ve kültürel hayatta hangi ortamda yetiştiğine işaret edil-
meye çalışılmıştır. Ayrıca, mesnevî ve gazavât-nâmeler hakkında da genel bilgiler 
verilmiştir. Birinci bölümde Tulû‘î’nin hayatı, Tulû‘î’nin eserleri, Tulû‘î’nin edebî 
kişiliği anlatılmıştır. İkinci bölüm eserin incelenmesine ayrılmıştır. Eserin yazılış 
tarihi, yazılış sebebi, eserdeki minyatürler; Paşa-nâme’nin dış ve iç yapısı anlatıl-
mıştır. Üçüncü bölümde ise metnin kuruluşu ile ilgili açıklamalar, eserin nüsha 
tavsifi, bölüm başlıkları ve transkripsiyonlu metin verilmiştir. Çalışmamızın son 
kısmına eserden minyatürler ve bazı sayfalar alınmıştır. Kişi ve yer adları dizini, 
kaynaklar ve özgeçmiş ile tezimiz tamamlanmıştır.

Araştırmada esas amacımız Osmanlı Türkçesi döneminde Arap alfabesi ile ka-
leme alınan metnin tam ve doğru okuma ile Latin harflerine aktarılmasını sağla-
maktır. Bunun yanında müellif hakkında bulabildiğimiz bilgilerle, eser üzerindeki 
dil ve üslup incelemeleriyle eserin daha iyi anlaşılmasını sağlamaya çalıştık. Üze-
rinde inceleme yaptığımız eser, tarihî olayları konu edinmekte, bu nedenle tarih 
bilimiyle de bağlantı içerisinde bulunmaktadır. Eser bu yönüyle aynı zamanda ta-
rih bilimine kaynaklık eden ve tarih alanına yardımcı olan bir mahiyet taşımakta-
dır. Eser özellikle Osmanlı tarihi kaynaklarında ancak genel hatlarıyla temas edi-
len Rumeli’deki isyanlar ve eşkıyalar hakkında, verdiği ayrıntılı bilgiler itibariyle 
önemlidir. 17. yüzyılda yaşanan olayların kayda alınmayan karanlık noktalarını 
aydınlatmakta, tarihçilere bu hususta yardımcı olmaktadır. Durum böyle olmakla 
beraber eserde zikredilen olayların bir şairin kaleminden, şairane bir üslupla tav-
sif edildiği de unutulmamalıdır.

Tez çalışmamın başlangıcından bitişine kadar hiçbir zaman destek ve yardım-
larını esirgemeyen, kıymetli fikirleriyle katkıda bulunan tez danışmanım Yrd. 
Doç. Dr. M. Murat Yurtsever hocama, doktora döneminin başında danışmanlığı-
mı üstlenen ve kendisinden çok şey öğrendiğim Prof. Dr. Bilal Kemikli hocama, 
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Prof. Dr. Zülfikar Güngör’e, tez izleme komitesinde yer alan Prof. Dr. M. Asım 
Yediyıldız’a ve Prof. Dr. Ali Kaya’ya şükranlarımı sunarım. Ayrıca incelediğimiz 
eserde yer alan Farsça başlıkların Türkçeye aktarılmasında yardımcı olan Yard. 
Doç. Dr. Mehmet Çelenk’e, metnin tashihinde katkısı olan Araştırma Görevlisi 
Olcay Kocatürk’e, tez hazırlama esnasında maddi ve manevi desteklerini esirge-
meyen aileme ve arkadaşlarıma teşekkür ederim. Ayrıca Ortaöğretim hayatımda 
ve yükseköğretim hayatımda eğitimim için her türlü imkânı sunan Türkiye Diya-
net Vakfı’na teşekkürü de bir borç bilirim.
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